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the purposes of this paragraph be taken 
to be that in force on 10 April 1947, and, 
if no most-favoured-nation rate is pro- 
vided for, the margin shall not exceed 
the difference between the most-favour- 
ed-nation and preferential rates existing 
on 10 April 1947; 

(b) in respect of duties or charges on any 
product not described in the appropriate 
Schedule, the difference between the 
most-favoured-nation and preferential 
rates existing on 10 April 1947. 

In the case of the contracting parties 
named in Annex F, the date of 10 April 1947, 
referred to in sub-paragraphs (a) and (b) of 
this paragraph shall be replaced by the re- 
spective dates set forth in that Annex. 

Article III. 

Schedules of Concessions. 

1. (a) Each contracting party shall accord 
to the commerce of the other contracting 
parties treatment no less favourable than 
that provided for in the appropriate Part of 
the appropriate Schedule annexed to this 
Agreement. 

(b) The products described in Part I of 
the Schedule relating to any contracting 
party, which are the products of territories 
of other contracting parties, shall, on their 
importation into the territory to which the 
Schedule relates, and subject to the terms, 
conditions or qualifications set forth in that 
Schedule, be exempt from ordinary customs 
duties in excess of those set forth and pro- 
vided for therein. Such products shall also 
be exempt from all other duties or charges 
of any kind imposed on or in connection 
with importation, including charges of any 
kind imposed on the international transfer 
of payments for imports, in excess of those 
imposed on the date of this Agreement or 
those directly and mandatorily required to 
be imposed thereafter by legislation in force 
in the importing territory on that date. 

(c) The products described in Part II  of 
the Schedule relating to any contracting 
party which are the products of territories 
entitled under Article II to receive pre- 

forståelsen af nærværende paragraf, an- 
ses for at være den sats, som var gæl- 
dende den 10. april 1947, og såfremt 
ingen mestbegunstigelsessats er anført 
må marginen ikke overstige forskellen 
mellem de den 10. april 1947 gældende 
mestbegunstigelses- og præferencesatser; 

b) for så vidt angår toldsatser eller afgifter 
på en vare, der ikke er anført i den på- 
gældende liste, forskellen mellem de den 
10. april 1947 gældende mestbegunstigel- 
ses- og præferencesatser. 

For så vidt angår de kontraherende Par- 
ter, der er opført i tillæg F skal den i nær- 
værende paragrafs stykke a) og stykke b) 
nævnte dato, den 10. april 1947, erstattes 
med de respektive datoer, der er anført i 
nævnte tillæg. 

Artikel III. 

Lister over indrømmelser. 

1. a) Enhver kontraherende Part skal 
tilstå de andre kontraherende Parters han- 
del en behandling, der ikke er mindre gun- 
stig end den, der er foreskrevet i den på- 
gældende del af vedkommende Parts til 
nærværende Overenskomst knyttede liste. 

b) De varer, som findes anført i afsnit I 
af listen vedrørende en af de kontraherende 
Parter, og som er fremstillet inden for andre 
kontraherende Parters territorier, skal ved 
indførsel til det territorium, som listen ved- 
rører, under forbehold af de i den pågæl- 
dende liste fastsatte vilkår, betingelser og 
begrænsninger, være fritaget for alminde- 
lige toldafgifter, som overstiger dem, der 
er anført og fastsat deri. Sådanne varer skal 
også være fritaget for alle andre toldafgifter 
eller afgifter af enhver art, som pålægges 
eller opkræves i forbindelse med indførslen, 
herunder enhver art af afgifter i forbindelse 
med den internationale overførsel af beta- 
linger for indførsel, og som overstiger enten 
de toldsatser og afgifter, som var gældende 
på datoen for nærværende Overenskomst, 
eller sådanne som derefter måtte pålægges 
direkte og som følge af bindende lovbestem- 
melser, der var i kraft i vedkommende ind- 
førselsland på nævnte dato. 

c) De varer, som findes anført i afsnit II  
af listen vedrørende en af de kontraherende 
Parter, og som er fremstillet inden for terri- 
torier, som i henhold til artikel II er beret- 
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